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BEFORE LIGHTING

MISCELLANEOUS

CANDLE LIGHTING

SHABBAT

WHERE SHOULD ONE PLACE THE 
CHANUKIAH?
● If your entrance overlooks the street: place it 

at the entrance door of your house (on the left-
hand side, opposite the Mezuzah).

● If your entrance overlooks a private courtyard: 
place it on the courtyard’s entrance door (on 
the left-hand side, opposite the Mezuzah).

● If you live in an apartment up to the 3rd floor: 
on the window’s edge overlooking the street.

● If you live above the 3rd floor: on the dining 
room’s table

WHICH HEIGHT?
Between 30 to 80 cm from the ground (except if 
you live in a building on upper floors, put it on the 
window’s edge)

CANDLES
● Every edible oil (preferably 
olive oil).
● Put the necessary amount of 
oil so they could burn for at least 
a half hour after you light them.
● Place them from right to left.

●	 If the candles extinguish themselves during the 
half hour after they were lit, we will lit again 
without a blessing

●	 It is forbidden to use and to take advantage of 
the Chanuka candle (for instance: to read)

●	 Women cannot do housework during the first 
half hour after the candles are lit.

FOR THOSE WHO ARE INVITED
If a person is invited to sleep out, they 
will take part in the fees of the candle (for 
instance, paying part of the oil’s value 
used for lighting).

WHEN SHOULD ONE LIGHT?
●	 The best option is: right after stars come out 

(see your calendar).
●	 If not: the earliest after stars come out and as it 

is still night.
It is forbidden to move the Chanukia after lighting 
the candles.

IF ONE IS LATE
If the husband knows he’ll come home late, some 
suggest giving one’s wife the task to light the 
earliest possible (if the wife lit candles on the 1st 
night of Chanuka, her husband will have to recite 
the Shehechiyanu blessing the next time he’ll 
light).

HOW SHOULD ONE LIGHT?
●	 From left to right.

●	 On the 1st night, 
	 we light the candle located on the extreme right. 

The 2nd night, we first light the new candle of 
the day (which is located left to the one lit the 
day before), then the one from the day before, 
and so on, and we finish with the Shamash.

SHABBAT EVENING
●	 We light the Chanuka candles (before those of 

Shabbat) at the time of Shabbat candle lighting.
●	 If one lit by mistake the Shabbat candles, one 

can still light the Chanuka candles.
●	 One has to have candles which last at least 1 

hour in Israel and 2 hours abroad. 

MOTZEI SHABBAT
At home, we first recite Havdala, and only then 
we will light the Chanuka candles. At synagogue, 
we will do the opposite.



 

Please preserve this document’s holiness; put it in the Geniza or in a synagogue.

1. BEFORE LIGHTING, 
WE RECITE TWO BLESSINGS 3. WE RECITE THE FOLLOWING TEXT:

2. WE LIGHT

4. WE HAVE THE CUSTOM TO RECITE “MAOR TZUR”

אֲשֶׁר הָעוֹלָם  מֶלֶךְ  אֱ-לֹהֵינוּ  יְיָ  אַתָּה   בָּרוּךְ 
קִדְּשָׁנוּ בְּמִצְוֹתָיו וְצִוָּנוּ לְהַדְלִיק נֵר חֲנֻכָּה

וְעַל הַנִּסִּים  עַל  מַדְלִיקִין  אָנוּ  הַלָּלוּ   הַנֵּרוֹת 
הַמִּלְחָמוֹת וְעַל  הַתְּשׁוּעוֹת  וְעַל   הַנִּפְלָאוֹת 
הַזֶּה בַּזְּמַן  הָהֵם  בַּיָּמִים  לַאֲבוֹתֵינוּ   שֶׁעָשִׂיתָ 
יְמֵי שְׁמוֹנַת  וְכָל  הַקְּדוֹשִׁים  כּהֲנֶיךָ  יְדֵי   עַל 
רְשׁוּת לָנוּ  וְאֵין  הֵם  שׁ  קדֶֹ הַלָּלוּ  הַנֵּרוֹת   חֲנֻכָּה 
כְּדֵי בִּלְבָד  לִרְאוֹתָם  אֶלָּא  בָּהֶם   לְהִשְׁתַּמֵּשׁ 
וְעַל נִסֶּיךָ  עַל  הַגָּדוֹל  לְשִׁמְךָ  וּלְהַלֵּל   לְהוֹדוֹת 

יְשׁוּעָתֶךָ וְעַל נִפְלְאוֹתֶיךָ

כִּי הי  אֲרוֹמִמְךָ  לְדָוִד:  הַבַּיִת  חֲנֻכַּת  שִׁיר   מִזְמוֹר 
 דִלִּיתָנִי וְלֹא שִׂמַּחְתָּ אֹיְבַי לִי: הי אֱלקַׁי שׁוִעַתְּיִ אֵלֶיךָ
מִיָּרְדִי חִיִּיתַנִי  נַפְשִׁי  מִן שְׁאוֹל  הֶעֱלִיתָ   וַתִּרְפָּאֵנִי: הי 
רֶגַע כִּי  קָדְשׁוֹ:  לְזֵכֶר  וְהוֹדוּ  חֲסִידָיו  לַהי  זַמְּרוּ   בוֹר: 
רִנָּה: ר  וְלַבּקֶֹ בֶּכִי  יָלִין  בָּעֶרֶב  בִּרְצוֹנוֹ  חַיִּים   בְּאַפּוֹ 
בִּרְצוֹנְךָ הי  לְעוֹלָם:  אֶמּוֹט  בַּל  בְשַׁלְוִי  אָמַרְתִּי   וַאֲנִי 
 הֶעֱמַדְתָּה לְהַרְרִי עֹז הִסְתַּרְתָּ פָנֶיךָ הָיִיתִי נִבְהָל: אֵלֶיךָ
 הי אֶקְרָא וְאֶל הי אֶתְחַנָּן: מַה בֶּצַע בְּדָמִי בְּרִדְתִּי אֶל
הי וְחָנֵּנִי  הי  שְׁמַע  אֲמִתֶּךָ:  הֲיַגִּיד  עָפָר  הֲיוֹדְךָ   שָׁחַת 
ׂיּ שקִַ פתִּחַתְּ  לִי  לְמָחוֹל  מִסְפְּדִי  הָפַכְתָּ  לִי:  עֹזֵר   הֶיֵה 
הי יִדֹּם  :וְלֹא  כָבודֹ  יזְמַּרְך  למְעַן  שמִׂחְהָ:  ניִ   ותַּאְזַרְֵּ

אֱלֹקׁיַ לְעוֹלָם אוֹדֶךּ

שֶׁעָשָׂה הָעוֹלָם  מֶלֶךְ  אֱ-לֹהֵינוּ  יְיָ  אַתָּה   בָּרוּךְ 
ינוּ בַּיָּמִים הָהֵם  בִּזְמַן הַזֶּה נִסִּים לַאֲבוֹתֵֽ

ינוּ   בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱ-לֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם  שֶׁהֶחֱיָֽ
וקִיְּמָנוּ והִגִּיעָנוּ לִזְמַן הַזֶּה

Baruch Ata Ado-naï Elo-hénou 
Mélè’h Haolam Achère Kidéchanou 
Bemitsvotav Vetsivanou Lehadlik Ner 
‘Hanouka 

Baruch Ata Ado-naï Elo-hénou Mélè’h 
Haolam Chéassa Nissim Laavoténou 
Bayamime Hahème, Bizmane Hazé

Baruch Ata Ado-naï Elo-hénou Mélè’h 
Haolam Chéhé’heyanou Vekiyemanou 
Vehiguianou Lizmane Hazé

On the first night of Chanuka (only), we add the 
following blessing:

כְּרוֹת קוֹמַת בְּרוֹשׁ, בִּקֵּשׁ אֲגָגִי בֶּן הַמְּדָתָא
וְנִהְיָתָה לוֹ לְפַח וּלְמוֹקֵשׁ וְגַאֲוָתוֹ נִשְׁבָּתָה

רֹאשׁ יְמִינִי נִשֵּׂאתָ וְאוֹיֵב שְׁמוֹ מָחִיתָ
רֹב בָּנָיו וְקִנְיָנָיו עַל הָעֵץ תָּלִיתָ

יְוָנִים נִקְבְּצוּ עָלַי אֲזַי בִּימֵי חַשְׁמַנִּים
וּפָרְצוּ חוֹמוֹת מִגְדָּלַי וְטִמְּאוּ כָּל הַשְּׁמָנִים

וּמִנּוֹתַר קַנְקַנִּים נַעֲשָׂה נֵס לַשּׁוֹשַׁנִּים
בְּנֵי בִינָה יְמֵי שְׁמוֹנָה קָבְעוּ שִׁיר וּרְנָנִים

חֲשׂוֹף זְרוֹעַ קָדְשֶׁךָ וְקָרֵב קֵץ הַיְשׁוּעָה
נְקֹם נִקְמַת דַּם עֲבָדֶיךָ מֵאֻמָּה הָרְשָׁעָה

כִּי אָרְכָה לָנוּ הַשָּׁעָה וְאֵין קֵץ לִימֵי הָרָעָה
דְּחֵה אַדְמוֹן בְּצֵל צַלְמוֹן, הָקֵם לָנוּ רוֹעֶה שִׁבְעָה

מָעוֹז צוּר יְשׁוּעָתִי לְךָ נָאֶה לְשַׁבֵּחַ
תִּכּוֹן בֵּית תְּפִלָּתִי וְשָׁם תּוֹדָה נְזַבֵּחַ

לְעֵת תָּכִין מַטְבֵּחַ מִצָּר הַמְנַבֵּחַ
אָז אֶגְמוֹר בְּשִׁיר מִזְמוֹר חֲנֻכַּת הַמִּזְבֵּחַ

רָעוֹת שָׂבְעָה נַפְשִׁי בְּיָגוֹן כֹּחִי כִּלָה
חַיַּי מָרְרוּ בְּקוֹשִׁי בְּשִׁעְבּוּד מַלְכוּת עֶגְלָה

וּבְיָדוֹ הַגְּדוֹלָה הוֹצִיא אֶת הַסְּגֻלָּה
חֵיל פַּרְעֹה וְכָל זַרְעוֹ יָרְדוּ כְאֶבֶן בִּמְצוּלָה

דְּבִיר קָדְשׁוֹ הֱבִיאַנִי וְגַם שָׁם לֹא שָׁקַטְתִּי
וּבָא נוֹגֵשׂ וְהִגְלַנִי. כִּי זָרִים עָבַדְתִּי
וְיֵין רַעַל מָסַכְתִּי כִּמְעַט שֶׁעָבַרְתִּי

קֵץ בָּבֶל, זְרֻבָּבֶל, לְקֵץ שִׁבְעִים נוֹשָׁעְתִּי


